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I. OPTAHU3AIIMOHHO-METOJIUYECKHUMN PA3IEJ

e wu3ydyeHus1 AUCHUILIMHBI: LlensiMuM OCBOCHMS IUCLUILUIMHBL SIBIIAIOTCS: OBJIAJICHUE
HEOOXO/JMMBIM yPOBHEM HMHOS3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHOW KOMIETEHIMH JUIi  OCYIIECTBICHHS
npoecCHOHANBPHOTO OOIIEHHsI B YCTHOM M MHCbMEHHOW (OpMax; pa3BUTHE YMEHHH MPAKTUYECKOTO
HCIIOJIb30BAHNSI THOCTPAHHOTO S3bIKa B HAYYHO-UCCIIEIOBATEIbCKON JEATEIbHOCTH.

3agauu U3yYeHHUs TUCHUIIUHBI:

— COBEPILECHCTBOBATh IIPOU3HOCHUTEIIBHBIE, ICKCUYECKUE U TPAMMATHYECKUE HABBIKY;

— COBEPUICHCTBOBATh HABBIKU YCTHO-PEYEBOr0 OOLIEHUS U MUCbMEHHON KOMMYHHKAIUU Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE;

— pa3BUBaTh YMEHMSI UTEHHUS U MEPEBO/Ia TEKCTOB MPOPECCUOHANBHON HaNpaBIECHHOCTH;

pa3BHUBaTh YMEHHsI aHHOTHPOBATh U pedeprpoBaTh TEKCThI MPOPECCHOHANTBHON HAPaBIEHHOCTH.

Mecro gucuunimnnsl B ctpykrype OIIOII: peanusyercs B pamkax 00s13aTesIbHOM yacTH O10Ka
Bbl. Iucuuniaunbl (MOIYNIN)

Ilianupyemblie pe3yabTaTbl 00y4YeHHUs] MO AUCUMIIJIMHE, COOTHECEHHbIe ¢ MHIANKATOPaAMHU
JMOCTHKEHHUSI KOMIIeTEeHIIUM

KOZ[ l/le[mcaTop KOMIIETCHIIUHN Il.na}mpyeMl)le pe3ym,TaTl,1 oﬁyqemm
KOMIICTCHIIUHN o JUCIHUIIJIMHE

YK-4 3HaTh. 3Haer:
- KOMIBIOTEPHBIE ~ TEXHOJOTMU M | - OTIEJIbHBIC oOyyJaromme
nHpOpManMoOHHasE HWHPPACTPYKTypa B | MPOTPaMMbl [0  HHOCTPAHHOMY
OpraHu3aIuu; S3BIKY, JOCTYT K
- KOMMYHHUKAIMU B TpodeccHoHambHOHN | HHPOPMAITMOHHBIM pecypcam
JTHKE; JIOKAJIbHBIX u rJ00aIbHBIX
- METOIBI HCCIICIOBAHUS | KOMIIBIOTEPHBIX CETEH ;
KOMMYHUKATUBHOTO MOTEHIMaNa | - OCHOBBl KOMMYHHMKAallMM  Ha
JINIHOCTH, WHOCTPAaHHOM SI3BIKE B
- COBpPEMEHHBIE cpenctBa | mpodecCHoHAbHOM cdepe;
nH()OPMaITMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX - MPOTrpaMMBbl MMOATOTOBKH
TEXHOJIOTHH. Mpe3eHTaLM.
. YMeTh. YmMmeer:
- CO3/1aBaThb HAa PYCCKOM M MHOCTPAHHOM | -UMTATh, MePEBOJIUT,
SI3bIK€ NMCHbMEHHbBIE TEKCThl HAy4YHOI'O0 W | aHHOTUPOBATH, pedepupoBarsb,

o(ULMATBHO-EI0OBOIO CTUJIEH pedu Mo
npo¢ecCHOHaIbHBIM BOIIPOCAM;

- UCCIIEIOBATh MIPOXOKICHHE
uHpOpMaLun 1o YIIPaBJICHYECKUM
KOMMYHHKAIIHSIM;
- TNPOU3BOAMUTH  DPENAKTOPCKYHO U
KOPPEKTOPCKYIO IIPaBKy TEKCTOB
HAyqyHOTO M OQUIHAIBHO-/IEIOBOTO
CTWJIEH pe4H Ha PyCCKOM M MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE;

- AHAJIM3UPOBATH CUCTCMY

IPOLYUMpPOBATh HAa PYCCKHH W
WHOCTPAHHBIA S3bIKH IHUCbMEHHbBIE
TEKCThl HAy4YHOTO0 M OQHUIMAIBHO-
JIeJIOBOTO  CTUJIEH  peyd 10
npo¢ecCHOHATBLHBIM BOIIPOCaM;
BECTH JHAJIOT U CTPOUTH YCTHO-
pedeBoe BBICKa3bIBaHUE
npodeccroHanbHOM
HaIIPaBJIEHHOCTH B COOTBETCTBUE C
HOPMaMu POJHOTO U MHOCTPAHHOTO
A3BIKOB;




KOMMYHHUKAI[MOHHBIX CBA3EHN
OpraHu3aluy;
- NIPEACTABIIATH pe3ynbTaThl

aKaJIeMU4ecKoil u  mpodeccnoHaIbHON
JESTEIbHOCTH HA Pa3IMYHBIX HAYYHbBIX

- OCYUIECTBJIATH PEIAKTOPCKYIO M
KOPPEKTOPCKYIO IIPaBKy TEKCTOB
HAYYHOI'O M O(UIMAIBHO-IETI0BOI0
CTUJIEM pedyd Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

TEXHOJIOTUH.

- ACIIOJIb30BAHNEM COBPEMEHHBIX CPEJICTB
HMH(}OPMaIIMOHHO-KOMMYHUKAIIHOHHBIX

MEPOTIPUITHSIX, BKJIIOUas | - IepemaTtb uHGOpManwioo 10

MEXIYHAPOIHBIE. AJEKTPOHHOW  IOYTe, BOWTH B
JIOKAJILHYIO CETh;
-IIPE3EHTOBAaTh HA PYCCKOM |
WHOCTPAHHOM SI3bIKaxX pPe3yJbTaThl
Hay4YHO-UCCIEN0BATEIIbCKON 51
npodeccuoHanbHON  1€ATEIbHOCTH
Ha Ppa3IUYHBIX Hay4YHBIX
MEPOTIPUSITHSIX.

Bnaners: Bnaneer:

- WHTETPAaTUBHBIMU YMEHUSIMH, | ~-MHOSI3bIYHBIMU

HEOOXoMUMBIMU Uit 3(PGEKTUBHOTO | MPOU3HOCUTEIHLHBIMH, JIEKCUKO-

ydacTust aKaJeMHUYSCKUX U | TpPaMMaTHYECKUM YMEHUSIMU,

pohecCHOHANBHBIX TUCKYCCHSIX; HEOOXOIMMBIMU TUIS

OCYIIIECTBIICHUS €TIOBOTO OOIICHHUS
B MpodeccHOHaIbHON U Hay4yHOU
chepe B yCTHOW W TMCHMEHHOU
(dbopmMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- HaBBIKAMHU WCTIOJIH30BAHUS
MYJIbTHMEA TEXHOJIOTHIA.

1. COAEPKAHUE U OB BEM JJUCHUIIJINHBI
€ YKa3aHHeM KOJIM4YeCTBA YacOB, BbIIeJEHHbIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4Yarouuxcs
¢ mpenoaasartesieM (110 BUIAAM Y4eOHBIX 3aHSITHI) M HA CAMOCTOAATEIbHYIO Pa00OTy

Ounas popma o0yuenust
(ne peanuzyemcs)

Ou4Ho-3a0uHas ¢popma o0yueHUs

AHIINHACKHAA A3BIK

Ne n/n HaumeHoBanue Bcero AYAHTOpHEIC 3aHSTHS Cam. pao.
B MozayJieil 1 TeM JIK 113 JIb
1 mpumecmp
Pa3nen 1. Cdepa npodeccuoHaabHOI 718 _ 16 . 558
e TeIbHOCTH ' d
1 Tema 1. ABTOOMOTpadusi. 36 3 8 B bs
CocraBJjieHHne pe3loMe.




'Ynotpebnenue APTUKIIA.
Crenenu CpaBHEHHS]
MpUIaraTelbHbIX ¥ HapeuHid.
UluyHble ¥ OPUTSHKATEIBHBIC

MECTOMMEHHS.
Heonpenenenusie

MECTOMMEHHUS much,
many.Bpemena TPYIIIIBI
Simple. HenpauibHble

rmarosnsl.  HeomnpeneneHHble
MECTOMMEHHs some, any, no.
MopganbHBIe  TJarojibl,  HX
PKBHBAJICHTHI.

2 Tema 2. Odopmaenue
1eJI0BBIX MHCEM.

Bpemena rpynmsr Continuous.
Bpemena rpymimsi Perfect.

24

20

3 Tema 3. IIpodeccuoHaTbHAS
npodjeMaTKa B paMKax
HanpaBJeHUs MOATOTOBKH.
AHHOTHUPOBaHUE TEKCTOB
npodeccruoHanTbHOM
HATIPABJICHHOCTH.
CtpamaTenbHbIi 3aJI0T.
Hemnunsie ¢opmbl  rmaromna:
MpUYIACTHE 1,2.
CaMoCTOSTeTHHBIN
MPUYIACTHBIN 000poT.
Tepynanii.

11,8

7,8

3aueT

0,2

o Hroro 3a 1 Tpumectp

72

16

55,8

2 mpumecmp

Pa3gen 2. O0nacTh HAYYHBIX HHTEPECOB

72

64

6 Tema 4. 3BecTHBIE JIIOAH
H30pPaHHOTr0 HATIPABJIEHUSA
npodgeccuOHAIBHOM
messTeapHOCTH B Poccun n
CTPaHaX U3y4YaeMoro si3bIKa.
[Ipsimast u KOCBEHHAs peyb.
[IepeBoa npsiMOM peuu B
KOCBEHHYIO PEYb.
CornacoBaHue BpeMeH

24

22

U Tema 5. Hay4Ho-
Hccie10BaTe/IbCKast
MesiTeJIHOCTh MAaruCTPaHTa.
Henuuneie ¢opmbl riarona:
MHOUHATUB, ero (QopMBl |

24

22




(byHKUINH.

8 Tema 6. AHATH3 HAYYHBIX
NnyOJIHKaNMil U TEKCTOB
Mpog eccuoHATbHOM
HAIPABJIEHHOCTH HA
HHOCTPAHHOM SI3bIKe.
[MepeBox u pedepupoBanme 24 - 4 - 20
HAYYHBIX TYONUKAIUHA U
MHOSI3BIYHBIX TEKCTOB
MpogeCCHOHATBFHOMN
HaIPaBJICHHOCTH.

MTOI'O 3a 2 TpuMecTp: 79 8 64

3 mpumecmp

P 3. 00600
azaes 0011IeHHOE TIOBTOPeHHe 36 24.7
10 Koncysibranus 2
JK3aMeH
11 0,3
12. Kontpoas 9
13
MTOI'O 3a3 TpuMecTp 36 24,7
1 HTOro 180 24 144,5
Hemenkui si3bIK
Ne n/nt HaumeHoBanue Bcero AYAHTOPHLIC 3aHS THS Cam. pa6.
B MoayJieil 1 TeM JIK 113 JIb
1 mpumecmp
Pa3nen 1. Cepa npodeccuoHa bHOI 71.8 B 16 B 558
mesITeTILHOCTH
1. Tema 1. AstoOuorpacgus.
CocraBieHue
pe3toMe. KonniecTBeHHbIE 71
MOPSIIKOBEIC YHUCIIUTEIbHBIE,
urciio, 00O3HA4aroIee  TOM.
[Mopsimok  CIOB B IIPOCTOM 36 N 8 N 28
[OBECTBOBATEIIEHOM u
BOIPOCHTETLHOM HEMELIKOM|
MpPeIUIOKECHHH. CxiIoHeHHE
OnpeIeTICHHOTO u
HEOMpeIeICHHOT O APTHKJICH.




CKJIOHEHHE HMeEH|
CYIIECTBUTEIHHBIX. BpeMeHHbIE
(hopMBI IJ1aroJIoB B
TECTBUTEILHOM 3aJI0Te

2. Tema 2. Odopmnenue
JICJIOBBIX

nrceM.IlosenutensHOe
HakigoHeHue.  Ilpuyactme 1.
MMpuuactne 1I.  Mudunutus,
MHQUHUTHBHBIE 000pOTHI,
MHQUHUTHBHEIE TpYIIEL.
«MHpUHUTHB c «ZU».
MopanbHele KOHCTpYKItuu haben,
sein+zu+Infinitiv

24

20

3. Tema 3.
[TpodeccrnonanpHas
npoOiemMaTuka B paMKax
HaIpaBJICHUSTIOITOTOBKH.
AHHOTI/IpOBaHI/Ie TEKCTOB;
npodeccruoHaTbHOM
HaIlpaBJICHHOCTU.
CtpagaTenbHbIi 3aJ10T.

11,8

7,8

3auer

0,2

0. HToro 3a 1 Tpumectp

72

16

55,8

2 mpumecmp

Pazgen 2. O6jacTh HAYYHBIX HHTEPECOB

72

64

0. Tema 4. Uzsectrsle moqu
M30paHHOTO HAIIPABIICHUS
mpodeccroHanbHOM
nesteapbHOCTH B Poccuu u
CTpaHaX W3y4aeMoro s3bIKa.
Ipemmorn.  MeECTOMMEHHBIE

HapCuusi.

24

22

7. Tema 5. Hayuno-
MCCIIeIOBATEINIBCKAS

JCATCIIbHOCTb MaruCTpaHTa.
Mmena npuiaraTeybHble:
[ymoTpebineHue, CKJIOHCHWE,

CTCTICHU CPaBHCHUA

24

22




Tema 6. Ananus HayuHbIX
MyOIHKAIUI U TEKCTOB
MpogeCCHOHATHHOMN
HATPABJIEHHOCTH Ha
MHOCTPaHHOM SI3BIKE.
[MepeBon u pedepupoBanue
HAYYHBIX MyOTUKAIUA U
MHOSI3BIYHBIX TEKCTOB
MpogeCCHOHATBFHOMN
HATIPABJICHHOCTH.
CI10’)KHOCOYMHEHHOE
MIPEUIOKCHUE.
CIIO’)KHOTIOJUUHEHHOE
[Tpennoxenue

24

20

MTOI'O 3a 2 TPUMeECTP:

72

64

3 mpumecmp

Pa3znen 3. O0001IeHHOE IOBTOPEHNE

36

24,7

10.

Koncynbranus

2

11.

JK3aMeH

0,3

12.

KonTpoJb

9

13

MUTOI'O 3 TpHMeECTP

36

24,7

14

NTOI'O

180

24

144,5

DpaHny3ckui I3bIK

n/m

HaumeHnoBaHue
MoayJieil 1 TeM

Bcero

AyaMTOpHBIE 3aHATHSA

JIK

113

Jb

Cam. pa0.

1 mpumecmp

Pazgen 1. Chepa
1po¢ecCHOHAILHOI AesITeTbHOCTH

71,8

16

55,8

1

Tema 1. ABTOOUOrpadus.
CocTaBiieHue pe3lome.
Ynorpebnenne aptukis. Por,
YHUCIIO UMEH
CYIIECTBUTEIHHBIX.
MecronmMeHus
(BoTIpOCHTENEBHEIE,
yKa3aTelbHbIE,
MIPUTSDKATENBHBIE).
Konmuectsennsie u
TIOPSKOBBIE YNCIIUTENbHBIE

36

28

Tema 2. Opopmiienune

24

20




JIeJIOBBIX IMHCEM.

Wms npunaratenbHoe.
CrerneHb CpaBHEHHS UMEHH
MPUJIATaTeIbHOTO H HAPEUUsL.
Oo0pa3oBanue
BOIMPOCHUTEIBHBIX U
OTPHUIATENBHBIX TPEUIOKEHU I

3 Tema 3. IIpodeccnonanbHast
npodjeMaTHKa B paMKax
HAINPaBJICHUS] NOATOTOBKH.
AHHOTHPOBaHHE TEKCTOB
podeCCHOHATHHOMN
HanpaBJeHHOCTH. Bpemena
U3bSIBUTEIILHOTO HAKIIOHCHHSI.
[ToBenuTenapbHOE HAKIIOHEHHUE.

11,8

7,8

4 3auer

0,2

5 Hroro 3a 1 Tpumectp

72

16

55,8

2 Cemecmp

Pa3nen 2. O01acTh HAYYHBIX
HHTEPecoB

72

64

6 Tema 4. U3BecTHBIE JIIOIH
H30paHHOr0 HANpaBJeHUSs
npodeccuoHAILHOM
AesiTeJibHOCTH B Poccnn n
CTPaHaX U3y4aeMoro si3bIKa.
[IpsimMas 1 KOCBEHHasl peyb.
CornacoBaHue BpeMeH

24

22

7 Tema 5. Hayuno-
NCCIe0BATEIbCKAS
AesiTeJIbHOCTH MArHCTPAaHTA.
VY ci10BHOE HAKIIOHEHHE.
besznuunas ¢popma riarona

24

22

8 Tema 6. AHaTN3 HAYYHBIX
Ny0JUKALMIi U TEeKCTOB
Nnpo¢eccuoHAIbHOM
HANPABJEHHOCTH Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKe.
[epeBoa u pedepupoBaHie
HAaY4YHBIX MyOJHUKAIUHA 1
WHOSI3BIYHBIX TEKCTOB
npodeccroHANBEHON
HaIpaBJICHHOCTH.
CocnaratenbHOE HAKJIOHEHHE.

24

20

HUTOI'O 3a 2 TpumecTp

72

64

3 mpumecmp

Pasgen 3. O6001mennoe
NOBTOpPEHHE

36

24,7

10 |Koncyabrauus

11 DK3aMmeH

0,3

12 Kontpons




13 |MTOrO 3a 3 Tpumectp 36 24,7

14 |UTOI'O 180 24 1445

3aounas popma 00yueHus
(ne peanuzyemcs)

111. OUEHOYHBIE MATEPHUAJIBI JUISI TPOBEJIEHUS TEKYLIEN U
MPOMEXXYTOUYHOM ATTECTALIUU OBYYAIOLUXCS MO
JTUCLUATIIAHE

Tekymiast arrectamus TpOBOIUTCSA B PopMe KOHTPOIBHOM pabOTHI.

TunoBoii BApMAaHT KOHTPOJILHOI PadoThI

AHenutickutl 361K
1. BoiOepuTe OMH M3 NOAXOASIMX BAPHAHTOB.

1. You are writing a letter to the head teacher of a school or college, but you don't know their name. How
do you begin your letter?

A. Dear head teacher.

B. Dear Sir / Madam.

C. Dear Sir.

2. You have received a letter from the manager of a company which buys computer components from
your company, and you are now replying. What do you

say?

A. Thank you for your letter.

B. Thanks a lot for your letter.

C. It was great to hear from you.

3. You recently stayed in a hotel and were very unhappy with the service you received. You are now
writing to the manager. What do you say?

A. | had a horrible time at your hotel recently.

B. I would like to say that I am unhappy about your hotel.

C. I would like to complain about the service | received at your hotel recently.

4. You have sent a letter of application to a college, together with your curriculum vitae which the college
requested. What do you say in the letter to explain that your curriculum vitae is attached?

A. You asked for my curriculum vitae, so here it is.

B. As you can see, I've enclosed my curriculum vitae.

C. As you requested, I enclose my curriculum vitae.

5. You have applied for a job, but you would like the company to send you more information. What do
you say?

A. 1 would be grateful if you would send me more information.

B. | want you to send me more information.

C. Send me some more information, if you don't mind.

6. In a letter you have written to a company, you tell them that you expect them to reply. What do you
say?
9




A. Write back to me soon, please.
B. Please drop me a line soon.
C. I look forward to hearing from you soon.

7. In a letter you have written, you want the recipient to do something and are thanking them in advance
of their action. What do you say?

A. Thank you for your attention in this matter.

B. Thanks for doing something about it.

C. I am gratified that you will take appropriate action.

8. The company you work for has received an order from another company and you are writing to them to
acknowledge the order and let them know when you can deliver. What do you say?

A. About the order you sent on 12 January for-...

B. I would like to remind you of the order you sent on 12 January for...

C. I refer to your order of 12 January.

9. In a letter, you explain that the recipient can contact you if they want more information. What do you
say?

A. Give me a call if you want some more information.

B. If you would like any more information, please do not hesitate to contact me.

C. If you would like any more information, why not get in touch?

10. You began a letter with the recipient's name (e.g., Dear Mr. Perrin). How do you end the letter?
A. Yours faithfully.

B. Yours sincerely.

C. Best wishes.

11. You did not begin the letter with the recipient’s name (see number 1 above).
How do you end the letter?

A. Yours faithfully.

B. Yours sincerely.

C. Best wishes.

Hemeyxuii a3vik
1.CocTtaBbTe mMpaBU/IbHBIE CJIOBOCOYETAHNS, UCIOJIb3YS JIEBYI0 U NMpaBylo KojaoHkH. [lepeBenure
CJI0BOCOYETAHMSA He PYCCKUI SI3BIK.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
1. ander Universitat a. schreiben
2. eine Hochschulbildung b. beherrschen
3. grole Berufserfahrung c. arbeiten
4. eine Diplomarbeit d. studieren
5. als Hauptbuchhalterin e. machen
6. sich um eine Stelle f. haben
7. vier Fremdsprachen g. bekommen
8. ein Berufspraktikum h. besuchen
9. neue Aufgaben i. erfullen
10. selbststandige Arbeit j.  bewerben

[EEN
o



11. einen Deutschkurs k. Ubernehmen

2.HepeBe;mTe CJIOBOCOYETAHUS HA HEMEUKHIl A3BIK.

1)
2)
3)
4)
5)
6)

UMETh MPO(HECCHOHATBHBIN OTIBIT,

OBITh 1IETICYCTPEMIICHHBIM U HAJICHKHBIM;
yYMeTh paboTaTh B KOMaH/IE;

paboTaTh CaMOCTOSITEIIHHO;

BJIaJICTh MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH;

JaTh IOpyYCHUE.

3.BcraBbTE BMECTO IPOIMMYCKOB NpPEAJI0Irn H/UIn APTURKJIA B COOTBECTCTBYIOLIEM IMAAEKE.

o ko NE

Unsere Geschéftsbeziehungen werden ... ... Lieferzug belastet.

Inzwischen ist dieser Termin ... fiinf Tage tlberschritten und Biigelmaschinen sind noch nicht
eingetroffen.

Es tut uns leid ... so gute Geschiftsbeziehungen.

Wir bedauern diese Verzogerung sehr wund hoffen, dass dieses Vorkommnis
Geschaftsbeziehungen nicht schaden wird.

User Zulieferer war nicht ... ... Lage ... Lieferverpflichtungen rechtzeitig nachzukommen.

4.1lepeBeauTe CJIOBOCOYETAHUS HA HEMEUKHUI SA3BIK.

1) NpOTUTH aKKPEAUTHB HA IBE HEICIIH;
2) OBITh BBIHYXICHHBIM;

3) TpeboBaTh BO3MeleHHs yiiepoa;

4) OTKa3bIBATHCS OT MPHEMKH TOBAPA;

5) coxaners 0 3a/IepKKe MOCTABKH;

6) momagath B TPYAHOE MOJOKEHHE,

7) co3maBath MPOOIEMBI.

S.IlepeBennTe HAa HEMEUKHUI SI3BIK BTOPYIO YACTh BHICKA3bIBAHMS.

1. Nach unseren Zahlungsbedingungen ... (Bbl JOJDKHBI OBUIM IIEPEBECTH Ha HAII

0aHKOBCKHUH CUET OCTABIIYIOCS CYMMY B TeueHHE 14 JHEH 1mociie IOCTaBKH TOBapa).

Leider miissen wir Sie darauf aufmerksam machen, ... (4To Ham cuer 0 CHUX TOp HE

OTLTaueH).

Um unseren eigenen Verpflichtungen nachkommen zu konnen, ... (Mbl OXuaaem

BaIlIero MOITBEPKACHUS IPOU3BEICHHOMN OILIATHI).

Wegen des Konkurses eines unseres Kunden ... (HaM He XBaTajio JIUKBUIHBIX CPEICTB,

HO ceifdac BCe TPYIHOCTH YCTPAHCHBI).

Wir bedauern diese Verzogerung sehr und hoffen, ... (uro 310 He HmpUUMHMUT Bam

OOJIBIIINX HEMPUITHOCTECH ).

In den vergangenen Monaten haben wir Sie bereits mehrfach an die Begleitung der

Rechnung erinnert, ... (koTopblit gomkeH O0bu1 ObITh omtadex 10 10.10. 20..).

7. Wir haben die gebliebene Summe auf Ihr Konto schon vor einigen Tagen Uberwiesen,
... (HacKOJIbKO MHE U3BECTHO).

o a M w N

@DCIHLHL?CKMIZ A3bIK

Consigne: dans la grille ci-dessous choisir pour chaque espace vide la réponse la plus adéquate au
contexte.

...Dans son travail, Marc trouva une nouvelle énergie. Depuis deux années, il (1) le
correspondant d’une grande agence photographique a Paris. Lorsqu’un fait divers, dans sa région, pouvait
revétir une importance nationale, il prévenait aussitot le bureau central et on luienvoyait un photographe.
(2 ce job, il (3) des reporters majeurs. Des hommes qui ne cessaient de voyager, qui
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vivaient (4) une autre échelle du réel. Marc leur proposa une collaboration — le fameux tandem
journaliste-photographe —, appliquée a 1’échelle du monde.On lui fit (5) confiance. Il voyagea,
traita des dizaines de sujets. Ethnies lointaines, milliardaires délirants, guerres des gangs: (6) y
passait. (7) une seule condition: de I'inédit, de I’extraordinaire, de 1’adrénaline, garantis sur
papier glacé. Ses revenus (8) . Ses prises de risques aussi. Il vendit sa maison de Sommiéres pour
revenir a Paris. Sophie, sa fiancée, le suivait, bien sir — d’ailleurs, tout cela lui (9) destiné.
Paradoxalement, il effectuait ces voyages pour (10) d’elle, pour nourrir leur quotidien d’un
matériau incandescent*. Face a sa beauté, il ne pouvait jamais devenir un héros. Question d’équilibre...

J.-C. Grangé. La Ligne noire. Albin Michel, 2004.

1 A. avait éte B. Fut C. était D. aété

2 A. A cause de B. Grace a C. Dans D. Avec

3 A. trouvait B. Heurtait C. découvrait D. rencontrait

4 A. sur B. Dans C.a D.en

5 A — B. Une C.la D.dela

6 A. cela B. Tout C.on D. ceci

7 A. Pour B. D’apreés C. Avec D. Aprés

8 A. augmentérent | B. venaient C. avaient D. allaient
d’augmenter augmenté augmenter

9 A. fut B. Soit C. était D. avait été

10 A. se reprocher B. Approcher C. s’approcher D. se rapprocher

[TpomexxyTounasi arrectamus oOydaromuxcsi ocymiectsisercs B (opme 3adera (1 cemecTtp) u
sK3aMeHa (2 ceMecTp) ¢ MCIOJIb30BaHHEM MIEPEYHS BOTIPOCOB K 3a4YETy, K 9K3aMEHY.

Bomnpocsl k 3a4ety
( 1 TpumecTtp, 04HO-3204Hast opma 00yUeHMs1)
1. AuHOTHpOBaHHE TEKCTa MPOQPECCHOHATLHON HAIIPABICHHOCTH.
2. Bricka3pIBaHME IO JEKCUYECKOH TEME.

Hepel{eHb JleKcuveckKkux mem
Anenutickuii s3u1K
1. Biography.
2. Professional Activity: Basic Approaches.

Hemeuxuii sa3vix

1. Beschreiben Sie lhren Lebenslauf!

2. Sprechen Sie zum Thema, das mit Ihrer Fachrichtung verbunden ist!
3. Schreiben Sie eine Bewerbung.

DPpanyy3cKuil A3vIK
1. Ma biographie.
2. Activité professionnelle: qualités de base.
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Bomnpocs! k 3k3aMeny
( 3 TpuMecTp, 04UHO-32049HAsA popMa 00yUeHHS)
1. PedepupoBanue TekcTa npohecCHoHAILHON HAPaBIEHHOCTH.
2. Bricka3bpIBaHUE TIO JIGKCHYECKOH TEMe.

Hepeueﬂb JIeKCUYECKUX mem

AHnenutickuil a3vik

1. Biography.

2. Professional Activity: Basic Approaches.

3. Famous Russian/ Foreign Scientists.

4. Scientific research.
Hemeyxui s3v1x

1. Beschreiben Sie Ihren Lebenslauf!

2. Sprechen Sie zum Thema, das mit Ihrer Fachrichtung verbunden ist!

3. Erzéhlen Sie Gber einen bekannten Menschen in Threm wissenschaftlichen Fachgebiet!

4. Erzahlen Sie Uber Ihre wissenschaftliche Téatigkeit!

Dpanuy3cxkuil A3b1K
1. Ma biographie.
2. Activité professionnelle: qualités de base.
3. Les hommes célébres dans le domaine de votre activité professionnelle.
4. Mon travail scientifique.

IV. MEPEYEHD JIUTEPATYPBI, HEOBXOJIVUMOM JIJI1 OCBOEHUSI
JANCHUIIJIINHBI
4.1. OcHoBHas JuTeparypa

AHIIMHACKUAA A3BIK

1. Kysnenora, A.}O. 'paMmaTka aHTJIMHACKOTO SI3bIKA: OT TEOPUU K MPAKTHKE [DICKTPOHHBIN
pecypc]: yuebnoe mocoome / A.}O. Kysnemosa. — M.: dmunra, 2017. - 152 c. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114942 (marta obpamenus 01.09.2020).

2. PazzamasoBa, O.B. English for correspondence students [DnekTpoHHBIN pecypc]: ydeOHOE
nocobue / O.B. PazzamazoBa, T.B. Illlenknext; Poccuiickas akagemMusi HapOJHOTO XO3SHCTBA H
rocynapctBeHHoOU cimyxOb1 nipu [Ipesunente Poccuiickoit @enepaunu. - Mocksa; bepnaun: dupekt-
Memua, 2018. - 136 c¢. - URL: http:/biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494456 (mara
obparmenus 01.09.2020).

Hemenxkuii si3bIK
1. Hemeuxkuii s13bIK [ D7€KTPOHHBIN pecypc]: yueOHUK a1 MmaructpanToB / nmox pen. H.A. Konsina.
— PoctoB-na-Jlony: M3natensctBo FOxHOTrOo (penepanprHoro ynusepcutera, 2016. — 284 c¢. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461985. (nata oopamienus 01.09.2020).

DpaHLy3CKUH A3BIK
1. barana, K. Le Frangais des Affaires [Dnextponnsliii pecypc]: [enoBoit dbpaniysckuit s3bik / XK.
barana, A.H. Jlanruep. — 3-e uzn., crep. — Mocksa : M3narensctBo «®nuntay, 2016. — 262 c¢. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83083 (nara oopamienus 01.09.2020).
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4.2. lonoTHUTEJbHAS JIUTEpPaTypa
AHIIHICKHUI A3BIK

1. TanueBckas, O.E. English for Cross-Cultural and Professional Communication =AHruicKkuii
S3BIK JIIST MEXKKYJIBTYPHOTO W TPO(ECCHOHATBHOrO 00meHus [DIeKTpoHHBIH pecypc]: ydeOHOe
nocobue / O.E. Jlanuerckas, A.B. ManéB. - 6-¢ usnm., crep. - Mocka : MU3narensctBo «®DmuHTaY,
2017. - 192 c. Pexum pocrtyma: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369. (marta
obpamenus 01.09.2020).

2. T'ymosckast, I'.H. Amnrmumiickuii s3eik npodeccuonanproro oOmenus=LSP: English for
professional communication [DnekTpoHHBIN pecypc]: yueoHoe mocodue / I'.H. 'ymoBckas. - Mockasa:
N3narenbcTBO «DauHTaY, 2016. - 218 c. — Pexum JOCTyTa:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482145 (nara obpamienus 01.09.2020).

3. I'ypesnu, B.B. [IpakTndeckas rpaMMaTHKa aHTIUICKOTO S3bIKA: YIPAXXHEHUS U KOMMEHTAPHU
[DnexTpoHHBIH pecypc]: yuebHoe mocobue / B.B. I'ypeBuu. - 12-e uzn. — MockBa: U3nmatenscTBo
«DnunTay, 2017. — 292 ¢. — Pexxum npoctyna: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103487
(mara o6pamenus 01.09.2020).

Hemeuxmnii A3bIK
1. Kapenun, A.H. Hemenkuii s3bIK: NpakTHYeckas rpaMMaTHKa [DIeKTpOHHBIH pecypc]: yueGHoe
nocooue / A.H. Kaperun, H.M. Haep, O.B. ®enynoa. — Mocksa: MIII'Y, 2015. — 264 ¢. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=471109. (nata obpamenus 01.09.2020).

DpaHLy3CKUH A3BIK
1. Banuenko A. V. @paHIy3cKui sI3bIK: TIOBCEAHEBHOE OOIIECHHE, MPAaKTHKa YCTHOUM peun / A M.
NBanueHko - Cankr-IleTepOypr: KAPO, 2011. - 376 C.
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461990 (xata obparienus 01.09.2020).
2. UBanuenko A. U. I'pammartuka ¢paHIiry3ckoro si3pika B ynpaxkHeHusx: 400 ympakHEHHH ¢
KJIrouaMu 1 kommeHTapusivu / A W, Banyenko - 2-e u3a., ucnp. u nom. - Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2014. - 352 c. http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461998 (nara obpamienus 01.09.2020).

V. IEPEYEHb PECYPCOB HH®OPMAILIMOHHO-

TEJJEKOMMYHUKAIIMOHHOM CETHA «MHTEPHET», HEOBXOJIUMBIX

JJIs1 OCBOEHMSA ITNCHUITIVINHBI

Ccebuika HaunmeHoBaHue pa3padoTku
1 . . HocTtynHocTh
L | Ha UH(popMaLMOHHBIH pecypc B 3JIEKTPOHHOI1 (popme
Perucrpanus uepes
DneKTpoHHO-ONOIMoTe Has YHUBEPCUTETCKUI KOMIIbIOTEP. B
- cucrema (ObC aJbHEIIIEM WHIUBHTyaIbHbBIN

1. | http://www.biblioclub.ru (95C) A JBIALY
«YHHUBepcUTEeTCKas HEOrPaHWYECHHBIN AOCTYII U3
OnOIMOTEKA OHITANH TM000# TOYKH, B KOTOPOH UMEeTCs

Joctyn K cetn MiHTepHeT

Peructpanus yepes
YHUBEPCUTETCKUIN KOMIbIOTEp. B
OnexkrpoHHast OMOINOTEKA JaJbHEHIIeM UHIUBH Ly aIbHbIA
«}Opaiit» HEOIpaHWYEHHBIN JOCTYI U3
0001 TOUKH, B KOTOPOH MMeeTcs
JIOCTYI K ceTh MHTepHeT

https://biblio-online.ru/
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V1. COBPEMEHHBIE IPO®ECCUOHAJIBHBIE BA3bl JAHHBIX
N NTHO®OPMAILIMOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMbI

Ccpuika HaumenoBanue pa3paboTku B

. . JocTtynHocTh
Ha NHGOPMALMOHHBIN pecypc 3J1eKTPOHHOI1 opme

OO0pa3oBaTenbHbIl mopTay A1 | CBOOOAHBIN TOCTYI
U3YYarOUIMX aHIVIMHCKUM SI3bIK
MynbTHUS3BIKOBOU CIIOBaph CBoOOIHBIN HOCTYI
OHJIAMH
O6pazoBaTenbHblil TopTai s | CBOOOMHEIN AOCTYI
U3Y4arOUIUX aHIVIMHCKUH SI3bIK

http://lingualeo.com/ru/

http://www.multitran.ru/

http://www.study.ru/

www.school.edu.ru Poccuiickuii
o011e00pa3zoBaTebHBIA TOPTAI

CBobOoaHbIl HOCTYTI

Hemenkos3pIyHBIN caliT 0

www.deutschlands-staedte.com
roponax I'epmanuu

CBoOOAHBIN HOCTYTI

MononexHbplii HEMELKUI

www.juma.de CBoOOHBIH J0CT
)xypHai «Omay A AOCTYI
www.tatsachen-ueber- «epmanns. DakTeD) — .
CBOOOMHBIN JOCTYII
deutschland.de OCHOBHBIE (akThl 0 ['epMaHum

«Burtamun [Ip» — KypHan 1

www.vitaminde.de .
H3yqa101u1/1x HEMCIKHNHN SA3BIK

CBOOOMHBIN JOCTYII

AyIMOKHUTH Ha HEMEITKOM
SI3BIKE

www.vorleser.net CBOOOMHBIN JOCTYII

web.de Ionckosas cucrema I'epmannu | CBOOOIHBIHN MOCTYII

@paHKOSA3BIYHBIN CAUT TS
U3ydaronux GppaHIy3cKui CBOOOIHBIN TOCTYI
S3BIK

http://www.bonjourdefrance.co
m

Vil. JUOEH3UMOHHOE U CBOBOJHO PACITPOCTPAHSEMOE
INPOT'PAMMHOE OBECIIEYEHHE

HpI/I pcalii3aliun yqe6H0171 JAUCHUIUIMHBL HNPHUMCHACTCA CICAYIOIICEC JIMICH3MOHHOC U CBO60,Z[HO
PaCIIpoOCTPaHACMOC ITPOIPaAaMMHOC 06GCHe‘leHI/ICI

- Microsoft Windows;

- Microsoft Office;

- LibreOffice u ap.

ViIl. OBOPYAOBAHUE U TEXHUYECKHUE CPEJICTBA OBYYEHUA,
HEOBXO/JUMBIE IS OCYIIECTBJIIEHUA OBPA3OBATEJBHOI'O
MHNPOLHECCA 11O JUCHUIIVIMHE

VYueOHbIE 3aHATUS TPOBOJATCS B AYIUTOPUSAX, YKOMIUICKTOBAaHHBIX CHEIHAIN3UPOBAHHON
MeOeNbl0, B TOM 4YHCJIE CTAUMOHAPHBIMH WM TEPEHOCHBIMH TEXHHYECKHMHU CpPEACTBAMU OOYy4YEeHUS
(mpoeKTop, 3KpaH, KOMIBIOTEP/HOYTOYK).
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CamocrosiTesbHas paboTa MPOBOJUTCS B KaOMHETAaX, OCHAIICHHBIX KOMIIBIOTCPHONW TEXHHUKOU C
BO3MOJKHOCTBIO TOJKIIOUCHHUS K ceth «MHTepHeT» M oOecledeHueM JI0CTylna B 3JICKTPOHHYIO
nH(OPMAMOHHO-00pa30BaTEILHYIO CpEly YHUBEPCUTETA.
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